
DISTANZIALE  PER PARAPETTI
RIOSTRA POR BARANDA

SPACER RAILING
ABSTANDSTÜCK

4360

MADE IN ITALY

Dettagli essenziali per il vetro temperato



Colcom presenta un distanziale di nuova produzione, il 
quale è particolarmente adatto ad applicazioni su parapetti. 
È disponibile in due versioni, in alluminio ( cod. 4360) con le 
consuete finiture Colcom, e in acciaio inox AISI 304 (cod.4360i), 
quest’ultima idonea ad installazioni all’esterno.
Gli spessori del vetro sono da 13.52 mm a 25.52 mm, coprendo 
un ampia gamma di situazioni applicative.

Colcom presenta nueva riostra que bien se adapta a 
utilización con parapeto. Se produce en laton (codigo 4360) 
acabados los de siempre y en acero AISI 304 (codigo 4360i). 
La en acero, se propone para puerta esterior.
Espesor del vidrio: desde 13.52mm hasta 25.52mm 
cubriendo una gama mas grande de aplicaciónes.

Colcom presents one spacer of new production  which is 
particular suitable for applications on railings. It is avaiable 
in two versions,namely aluminium (item 4360 ) by the 
standard Colcom finishes and stainless steel AISI 304 (item 
4360i), qualified  for external installations. 
The glass thickness ranges from 13,52mm to 25,52mm 
suitable for a wide range of applications.

Colcom präsentiert ein Distanzstück aus neuer Produktion, 
das für besondere Anwendungen bei Geländer geeignet 
ist.  Das ist in zwei Ausführungen verfügbar und zwar aus 
Aluminium (Art.-nr. 4360 ) in den gewöhnlichen Colcom 
Oberfläche und rostfreiem Stahl AISI 304( Art.-nr. 4360i) ,es 
ist für Aussen Anlage geeignet. 
Die Glassdicke sind von 13,52mm bis 25,52mm verfügbar 
und können für verschiedene Zwecke verwendet werden.
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PRODOTTO DISTRIBUITO DA - PRODUCT DISTRIBUTED BY :  Minusco srl - Nave (Brescia) - www.minusco.com

L’azienda si riserva la facoltà di apportare senza preavviso modifiche dovute all’evoluzione tecnica dei prodotti. Si consiglia di consultare l’ufficio tecnico per aggiornamenti e maggiori informazioni sulle schede tecniche specifiche.
The company reserves the right to introduce changes without notice on the basis of the technical development of the products. We suggest to take advice of the technical department for updating and further information on technical data sheets.

ATTENZIONE: L’utilizzo dell’applicazione senza il corrimano potrebbe non rispondere ai criteri di sicurezza previsti dalla normativa UNI 7697:2007.
¡ CUIDADO ! El uso de esta aplicación sin pasamano, podria no coresponder a los criterios de seguro contemplados de la normativa UNI 7697:2007.
ATTENTION: The application use without the handrail could be not correspond to the security criterion,  forseen by UNI 7697:2007 regulation.
ACHTUNG: Die Anwendungsnutzung ohne Handlauf könnte die Sicherheitskriterien der Regulierung UNI 7697:2007 nicht entrsprechen.

L’azienda declina ogni responsabilità relativa alla installazione e rimanda la stessa all’installatore - La empresa se exime de cualquier respon-
sabilidad relativa a la instalación y se traspasa la misma al instalador - The company waives any responsability for the installation; the instal-
ler is liable for the installation. - Die Firma lehnt jede Verantwortung betreffend der Installierung ab. Die Verantwortung ist zum Lasten des Monteurs.

ESEMPIO DI APPLICAZIONE AD USO PRIVATO - EJEMPLO  DE APLICACIÓN DE USO PRIVADO - EXAMPLE OF APPLICATION, PRIVATE USE - BEISPIEL VON PRIVATANWENDUNG

CORRIMANO
PASAMANO

HANDRAIL
HANDLAUF


